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It is the perception of Canadiens 
that the level of crime in our 
cities is increasing (Canadian 
Urban Victimization Survey, 
1982). To the majority of people, 
"crime" brings to mind images of 
violent assault, and thèse are the 
crimes about which people are most 
concerned. However, it would 
appear that many Canadiens over-
estimate the amount and serious-
ness of crime in Canada .̂ when 
measured against police *^sta-
tistics.^ Seven in ten Canadiens 
believe that the level of violent 
crime in Canada is greater than or 
close to the level of violent cri
me in the United States. In fact, 
the rate of serious violent crime 
in Canada is approximately one-
fifth that in the United States. 

La plupart des Canadiens croient que 
le taux de criminalité en milieu ur
bain augmente (Sondage canadien sur 
la victimisation en milieu urbain, 
1982), et pour la majorité d'entre 
eux, le mot "crime" évoque une image 
d'agression avec violence, étant don
né que ce sont ces types de crime qui 
les préoccupent le plus.^ Pourtant, 
si l'on examine attentivement les 
statistiques recueillies par les 
services de police il semble que 
beaucoup de Canadiens ont tendance à 
surévaluer le nombre et la gravité 
des actes criminels commis au 
Canada. Selon sept Canadiens sur 
dix, le taux de criminalité est plus 
élevé qu'il ne l'est en réalité ou il 
se rapproche de celui des Etats-
Unis. En fait, le taux d'actes 
criminels violents au Canada corres
pond à peu près à un cinquième de 
celui des États-Unis. 
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The following summary information 
on violent crime in Canada has 
been drawn from a number of 
sources, including the Uniform 
Crime Reporting (UCR) sér ies 
(introduced in 1962 to promote the 
col lect ion of standardized police 
s t a t i s t i c s ) , the more detai led 

,,-^Homic.i-de-da'ta—serres published by 
f -bhé 'Càhadiàn^Centrie for Just ice 
I Stâfô'stics, "admissions data col-
•: lected by correctional i n s t i t u -
1 tiorjs,' and data from the Canadian 
f Urban Victimization•Survey. This 
> docLin.ent\'.ipr-ovides .a s t a t i s t i c a l 
; pripple-îofbtt.he-'înature of violent 
"•• 'inteT'ac'ti'ôTis"""i'n*""o'ur communities 

today . 

According to police s t a t i s t i c s : 

Since the inception of the UCR 
Program, the number of crimes 
of violence recorded by the 
police has increased s teadi ly , 
but has remained constant at 
approximately 8?o of a i l Crimi
nel Code offences (see fiqure 
1); 

° in 1985, a tota l of 189,822 
violent incidents were reported 
to the police in Canade. This 
figure represents an increese 
of 40?̂  over the 135,424 violent 
incidents which were recorded 
by the police in 1975, and an 
increese of 223?o over the 
58,780 l ike incidents in 1965 
(see table 1 ) ; 

L'information présentée ci-dessous 
est t i r ée de diverses sources dont 
l e s Déclarations uniformes de la 
c r iminal i té (DUC) (système é tabl i en 
1962 pour f ac i l i t e r la col lecte de 
s t a t i s t iques pol ic ières uniformisées, 
la série Sta t i s t ique de l 'homicide, 
plus d é t a i l l é e , publiée par le Centre 
canadien de la s t a t i s t ique jur id ique , 
des données sur les adnissions en mi
l ieu carcéral r ecue i l l i e s par les 
établissements correct ionnels et des 
données provenant du Sondage canadien 
sur la victimisation en milieu 
urbain. Le présent document brosse 
un tableau de la nature des se tes de 
violence commis dans le c o l l e c t i v i t é 
aujourd' hui . 

Selon l e s statist iques policiferes: 

Depuis la création du programme 
DUC, le nombre de crimes evec vio
lence enregistrés per le police e 
eugmenté de feçon continue, meis 
i l est quend même demeuré constent 
et représente toujours environ 8?o 
de toutes les infrect ions eu Code 
criminel (voir le figure 1); 

° en 1985, 189,822 incidents vio
len ts ont été signelées e la po
l i c e au Canada. Ce nombre repré
sente une augmentation de 40% par 
rapport h celui qui a été enre
g i s t r é en 1975 (135,424) et une 
augmentetion de 223?o par rapport 
aux chiffres de 1965 (58,780) 
(voir le tableeu 1); 

the rate of violent incidents 
per 100,000 population in 1985 
was 749, an increese of 25?o 
over 1975 (597) end en increase 
of 150?̂  over 1965 (299); 

le nombre d ' incidents violents po
ur 100,000 habitents en 1985 é t a i t 
de 749, soit une augmentation de 
25% par rapport e 1975 (597) et 
une eugmentetion de 150?o per rap
port â 1965 (299); 
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the majority of violent 
inci-dents (75?o) reported to 
the po-lice in 1985 were 
non-sexuel àssau l t s (see figure 
11); 

la majorité des incidents de 
crimes avec violence signalés ci la 
police en 1985 é ta ient des 
agressions autres que sexuelles 
{lb%) (voir la figure I I ) ; 

the second most fréquent 
violent offence was robbery 
(l2?o) followed ' by sexuel 
offences {^^%)^, 

l e s vols quel i f iés viennent eu 
deuxième reng (12?o), suivis des 
infrect ions d'ordre sexuel (11?o); 

43?o of violent incidents in 
1985 resulted in cherges leid 
by police against an accused; 
and 

en 1985, la police a porté des 
accusetions dens 43?o des incidents 
criminels evec violence; e t 

76?o of per sons cherged with 
violent offences in 1985 were 
edult mêles, 8?o were edult 
femeles end 15?o were young 
of fenders. 

en 1985, 76?o des personnes qui ont 
été accusées de crimes avec vio
lence étaient des hommes; 8?o des 
femmes et 15?o des adolescents. 

Mnissions to correctional ins t i 
tutions for crimes of violence in 
1984-85: 

Admissions en 1984-85, dans l e s 
établissements correctionels des 
auteurs de crimes avec violence: 

Comprised approximately 11?o of 
the 123,976 sentenced admis
sions (of less then 2 yeers) to 
provinciel correctionel i n s t i 
tu t ions ; and 

Représentent environ 11?o des 
123,976 personnes condamnées ci une 
peine d ' incarcéret ion de moins de 
deux ens edmises dens ui é t eb l i s -
sement correctionnel pro-
vincie'l; e t 

50?o of the 3,956 edmissions to 
federel penitentiery (with sen
tences of 2 yeers or more). 

représentent 50?o des 3,956 per
sonnes condemnées ^ une peine 
d ' incercérat ion de deux ans et 
plus et adnises dens in é t eb l i s -
sement fédérel. 

Homicide 
that: 

s t a t i s t i c s indicate Selon l e s 
homicides: 

stat ist iques sur l e s 

The number of homicides (mur-
der, mensleughter end infent i -
cide) increased s ignif icant ly 
between 1965 end 1975 but hes 
remeined fair ly steble over the 
pest decede et ebout 650 per 
year; 

Le nombre d'homicides (meurtres, 
homicides involonta i res , et infan
t ic ides) a eugmenté considéreble-
ment de 1965 à 1975, mais i l est 
demeuré assez stable eu cours de 
l e dernière décennie pour se s i 
tuer à environ 650 per ennée; 



the r e t e of homicides per 
100,000 populat ion increased 
from 1.43 in 1965 to 3.09 in 
1975, and decreased over the 
pes t decede to 2.78 in 1985 
(see f igure 111); end 

the ten yeer everege r e t e per 
100,000 popule t ion (1976-1985) 
for homicide was 2.75 and can 
be compared to the averege s u i 
c ide r a t e a t 14.0 per 100,000 
and the r a t e of t r a f f i c a c c i 
dent dea ths a t 2 0 . 0 . 

11985 Highl ights : 

Approximately 75% of homicide 
offences were c l ea red by char 
ges l a i d age ins t en eccused end 
2% were c l ee red " o t h e r w i s e " . 
Of those suspec t s i d e n t i f i e d 
but not charged, the l a r g e 
mejor i ty (78?o) committed 
s u i c i d e immediately a f t e r the 
offence; 

64?o of homicide v ic t ims and 81% 
of known homicide suspec t s were 
maie; 

14?o of v i c t ims and 19% of known 
suspec t s were n e t i v e ; 

l e teux d'homicide pour 100,000 
h a b i t a n t s e s t passé de 1.43 en 
1965 à 3.09 en 1975, mais i l a 
diminué au cours de l a d e r n i è r e 
décennie pour se f ixer h 2.78 en 
1985 (vo i r la f igure I I I ) ; e t 

l e taux moyen des homicides pour 
100,000 h a b i t e n t s , c e l c u l é sur une 
pér iode de dix a n s , (1976-1985) 
es t de 2 .75 . Ce teux peut se com-
perer au taux de su ic ide qui e s t 
de 14.0 pour 100,000 h a b i t a n t s e t 
au taux de m o r t e l i t é sur l e s rou
t e s qui s ' é l è v e a 20 .0 . 

F a i t s s a i l l a n t s - 1985: 

Environ 75% des i n f r a c t i o n s d ' ho 
micide ont donné l i e u a des accu
s a t i o n s e t 2% de ces cas se sont 
r é s o l u s "au t rement" . La grande 
m a j o r i t é (78%) des personnes soup
çonnées d 'homic ide , mais non 
eccusées , s ' é t a i t s u i c i d é e s immé
diatement ap rès avoir commis 
1' ac te c r i m i n e l ; 

64% des v ic t imes d 'homicide e t 87% 
des personnes soupçonnées d'homi
c ide é t a i e n t de sexe mescul in; 

14% des v ic t imes d 'homicide e t 19% 
des personnes soupçonnées d'homi
c ide é t e i e n t des eu toch tones ; 

48% of v i c t ims were k i l l e d in 
t h e i r own homes; 

39% of solved homicide of fences 
occurred between people who 
were domes t ice l ly r e l e t e d end 
35% involved acque in tances ; 

women are much more l i k e l y to 
d ie e v i o l e n t death in t h e i r 
own homes end e t the hends of 
someone domes t ice l ly r e l e t e d to 
them then ère men: 62% of feme-
l e v i c t ims were k i l l e d in t h e i r 

48% des v ic t imes d 'homicide ont 
é t é t uée s c h e z - e l l e s ; 

dens 39% des i n f r e c t i o n s d'homi
c i d e r é s o l u e s , l a v ic t ime a v a i t 
des l i e n s familiaux avec l ' a g r e s 
seur et dans 35% des c a s , e l l e 
c o n n a i s s a i t son ag re s seu r ; 

l e r i sque de mort v i o l e n t e dans 
l eu r propre foyer et causée par in 
membre de leur famil le e s t p lus 
é levé chez l e s femmes que chez l e s 
hommes: 62% des v i c t imes de sexe 
féminin ont é t é tuées c h e z - e l l e s 
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own homes, end 62% o f e l l 
femele v i c t i m s were r e l e t e d to 
the suspect through k insh ip or 
merr iege ( i n c l u d i n g common-
lew m e r r i e g e ) . By comper ison, 
40% o f o f fences i n v o l v i n g mêle 
v i c t i m s occurred i n t h e i r own 
homes end 27% o f mêle v i c t i m s 
were domes t i ce l l y r e l e t e d to 
the suspect (see f i g u r e s IV end 
V) ; 

e t dens 62% des ces , imp l i quen t 
l e s v i c t i m e s de sexe f é m i n i n , 
l ' s g resseu r é t e i t un membre de 
leu r f a m i l l e , l e u r mar i (ou 
c o n j o i n t de f a i t ) . En ce qui con
cerne l e s v i c t i m e s de sexe mascu
l i n , 40% ont été tuées c h e z - e l l e s 
e t dens 27% des ces , l ' eg resseu r 
e v a i t des l i e n s femi l i eux evec l e 
v i c t i m e ( v o i r les f i g u r e s IV e t 
V) ; 

e l coho l or drug consumption, by 
e i t h e r the v i c t i m or the sus
p e c t , were c o n t r i b u t i n g f a c t o r s 
i n 31% o f solved homicide o f 
fences; and 

dens 31% des i n f r e c t i o n s d 'homi 
c ide s o i t l e s v i c t i m e s ou l e s 
egresseurs eva ien t consommé de 
l ' a l c o o l ou de l a drogue; e t 

19% o f homicides were committed 
dur ing the commission o f 
another c r i m i n e l e c t . 

dens 19% des cas d ' hom ic i de , l ' h o 
mic ide a été commis ^ l ' o c c a s i o n 
d 'un au t re acte c r i m i n e l . 

Police ofFicers murdered: 

There wes no s i g n i f i c e n t chenge 
i n the number o f on-duty p o l i c e 
o f f i c e r s murdered i n Cenede 
over the yeers 1965 to 1985. 
The number va r i ed between a low 
o f 1 and a h igh o f 6 (see t ab le 
2 ) . 

Meurtres d'agents de pol ice 

° Entre 1965 e t 1985, l e nombre 
d 'agents de p o l i c e tués pendant l e 
se rv i ce n'a pas beaucoup changé. 
11 e en f e i t v e r i é en t re 1 e t 6 
( v o i r l e teb leeu 2 ) . 

The Canadian Urban Vic t imizat ion 
Survey (1982)3 fouid t h a t : 

Selon l e sondage canadien sur l a 
v ic t imisa t ion en mi l i eu urbain 
(1982)3: 

The Canadien Urben V i c t i m i z a 
t i o n Survey wes conducted i n 
1982 i n seven mejor urben 
c e n t r e s : Greater Vancouver, 
Edmonton, Winnipeg, Toronto , 
Mont réa l , H a l i f a x - Dartmouth 
and S t . J o h n ' s . The f i nd i ngs 
hâve been publ ished i n e s é r i e s 
o f B u l l e t i n s e v e i l e b l e from the 
Communications Group, M i n i s t r y 
o f the S o l i c i t o r Genera l , 340 
Laur ie r Avenue West, Ottewe, 
O n t a r i o , K1A 0P8. 

Le Sondege cenedien sur l e v i c t i -
m ise t i on en m i l i e u urbein a été 
e f f e c t u é dans sept grends cen t res 
u r b a i n s : l e rég ion m é t r o p o l i t e i n e 
de Vencouver, Edmonton, Winnipeg, 
Toronto, Mont rée l , H e l i f a x r-
Dartmouth e t S t . John ' s . Les 
données ont été pub l i ées dans une 
sé r i e de b u l l e t i n s que l ' o n peut 
ob ten i r en s 'adressent au Groupe 
des communicet ions, m i n i s t è r e du 
S o l l i c i t e u r g é n é r e l , 340 oues t , 
evenue L a u r i e r , Ottewe, (On ta r i o ) 
K1A 0P8. 



•The r a t e of a s s e o i t , robbery 
end sexuel e s s e u l t , in the 
adu l t popula t ion in seven 
cenedien c i t i e s wes 
epproxi-metely 70 per 1,000. 
Maies in the popula t ion 
experienced r a t e s almost twice 
as high (90 per 1,000) as 
females (53 per 1 ,000) . Women, 
however, were a t seven times 
the r i s k of sexual e s s e u l t 
(5 .8) than were men (0.8) ( see 
t a b l e 3 ) ; 

r i s k of v i o l e n t v i c t i m i z a t i o n 
was s t rong ly l inked to l i f e -
s t y l e . Young, unmarried 
people , those who è re most 
e c t i v e ou t s i de the home in the 
evenings , s t uden t s end 
unemployed people were a t 
g r e a t e s t r i s k of becoming 
v i c t i m s of v i o l e n t c r ime , end 
mêles within thèse c e t e g o r i e s 
experienced the highest r e t e s 
of e l l ; 

e s s e u l t s involving femele v i c 
t ims were s u b s t e n t i a l l y d i f f é 
r en t from those involving 
maies : while public p laces were 
the most common l o c a t i o n of 
e s s a u l t for both femele and 
mêle v i c t i m s , women were much 
more l i k e l y than men to be 
a s sau l t ed in t h e i r own homes 
(23% vs 5%) or in the home of 
someone e l s e (14% vs 9%) ( s ee 
f igure VI); 

women were e l so more l i k e l y 
then men to be e s sau l t ed by r e 
l a t i v e s (12% vs 2%) (see f igure 
VI I ) ; women were the v i c t i m s in 
90% of e s s e u l t s between 
spouses measured by the survey; 

Le taux de voies de f e i t , de vo l s 
q u e l i f i é s e t d ' a g r e s s i o n s 
s e x u e l l e s , parmi l a popule t ion 
adu l t e dans sept v i l l e s 
canadiennes e s t de 70 pour 
1,000. Les hommes commettent deux 
fo i s plus d ' a c t e s c r i m i n e l s de ce 
genre que l e s femmes (90 pour 
1,000 par r eppor t h 51 pour 
1,000). Cependent, l e r i s q u e 
d ' ê t r e v ic t ime d ' e g r e s s i o n 
sexue l le e s t sept fo is p lus é levé 
pour l e s femmes que l e s hommes 
(5 .8 per reppor t e 0.8) (vo i r l e 
t eb leeu 3) ; 

l e r i sque d ' ê t r e v ic t ime d'un acte 
c r imine l evec v io lence e s t é t r o i 
tement l i é eu mode de v i e . En 
e f f e t , l e s personnes j e u n e s , 
su r tou t l e s hommes, c é l i b e t e i r e s , 
qui ont beeucoup d ' e c t i v i t é s , 
p a r t i c u l i è r e m e n t l e s o i r , l e s 
é t u d i a n t s e i n s i que l e s chômeurs 
courent deventege de r i s q u e s 
d ' ê t r e v ic t imes d ' e c t e s c r i m i n e l s 
avec v i o l e n c e ; 

l e s vo ies de f a i t c o n t r e l e s fem
mes d i f f è r e n t sensiblement de c e l 
l e s pe rpé t r ée s con t r e l e s hommes. 
Si l e s e n d r o i t s pub l i c s sont par
t i cu l i è r emen t propices h l a perpé
t r a t i o n de vo ies de f a i t con t r e 
t a n t l e s femmes que l e s hommes, 
l e s femmes pour leur pe r t r i s q u e n t 
beaucoup p lus d ' ê t r e ag re s sées 
c h e z - e l l e s que l e s hommes (23% par 
r appor t à 5%) ou chez une a u t r e 
personne (14% par rappor t "h 9%) 
(vo i r la f igure VI); 

l e s femmes r i s q u e n t également 
deventege d ' ê t r e eg ressées par un 
membre de leur famil le que l e s 
hommes (12% par r appor t è 2%) 
(vo i r la f igure VII) e t dans 90% 
des ag re s s ions e n t r e c o n j o i n t s , l a 
femme e s t l a v ic t ime ( se lon l e 
sondage) ; 
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27% of the v i c t ims of e s s e u l t , 
robbery and sexual a s s a u l t were 
in jured in the i n c i d e n t , but 
only 8% s e r i o u s l y enough to 
warrent médical or den te l 
a t t e n t i o n ; 

weepons were présent in 35% of 
v i o l e n t i n c i d e n t s , but guns 
were r e r e l y used (13% of e l l 
weepons). More common were 
knives (22%), b l u n t ins t ruments 
(17%) end b o t t l e s (14%); 

t w o - t h i r d s of robbery, e s s e u l t 
end sexuel e s s e u l t i n c i d e n t s 
uncovered by the survey were 
not repor ted to the p o l i c e ; 

v i o l e n t cr imes ege ins t women 
were more l i k e l y to be repor ted 
(46%) then were v i o l e n t cr imes 
ega ins t men (34%) (see t e b l e 
A); 

those over âge 40 were more 
l i k e l y to r e p o r t v i o l e n t i n c i 
d e n t s (55%) than were young 
people under 25 (34%); 

the primary reasons for f a i l u r e 
to r epo r t sexual e s s e u l t were 
t h e t the po l i ce could not do 
anything about i t (46%) , con-
cern with the a t t i t u d e s of the 
pol ice and c o u r t s toward t h i s 
type of i n c i d e n t (44%), feer of 
revenge by the offender (35%), 
end t h e t the inc iden t wes a 
Personal mat te r (32%). Sexual 
e s s e u l t s involving s t r e n g e r s 
were more l i k e l y to be repor ted 
(45%) than those involving 
acqueintences (36%) or 
r e l a t i v e s (22%); 

27% des v ic t imes de vo ies de f e i t , 
de vols q u a l i f i é s e t d ' a g r e s s i o n s 
s e x u e l l e s ont subi des b l e s s u r e s 
au cours de l ' i n c i d e n t , mais 
seulement 8% d ' e n t r e e l l e s ont dû 
r ecevo i r des so ins médicaux ou 
d e n t a i r e s ; 

35% des a g r e s s e u r s ava ien t une 
arme en leur possession au moment 
de l ' i n f r a c t i o n , mais i l s ' a g i s 
s a i t rarement d'une arme è feu 
(13%). Dens 22% des c e s , i l 
s ' e g i s s e i t de couteaux, dans 17?o 
des cas d ' o b j e t s contondants e t 
dans 14% des c a s , de b o u t e i l l e s ; 

selon le sondege, l e s deux t i e r s 
des vo l s q u e l i f i é s , vo i e s de f a i t 
e t ag ress ions s exue l l e s n 'on t pas 
é t é s i g n a l é s "h l a p o l i c e . 

l e s cr imes avec v io lence p e r p é t r é s 
c o n t r e l e s femmes sont p lus sou
vent s i g n a l é s ci l e po l i ce (46%) qe 
ceux p e r p é t r é s c o n t r e l e s hommes 
(34%) (voir l e t eb leeu 4 ) ; 

l e s personnes âgées de plus de 40 
ens s igne len t p lus souvent (55%) à 
l e po l i ce l e s a c t e s c r i m i n e l s v io 
l e n t s que c e l l e s qui .sont âgées de 
moins de 25 ans (34%); 

l e s p r i n c i p e l e s r e i s o n s invoquées 
per ceux qui n 'on t pas s i g n e l é l e s 
i n f r a c t i o n s à l e po l i c e sont 
1 ' impuissence de l e po l i c e (46%), 
l ' e t t i t u d e de le po l i ce e t des 
t r ibuneux envers c e r t e i n s types 
d ' i n f r a c t i o n s (44%), l a c r a i n t e de 
r e p r é s a i l l e s par l ' i n f r a c t e u r 
(35%) e t que l ' i n c i d e n t é t e i t tne 
e f f a i r e pe r sonne l l e (32%). Les 
eg re s s ions s exue l l e s commises per 
des inconnus sont p lus souvent 
s i g n e l é e s (45%) que c e l l e s 
commises per une conneissence 
(36%) ou un perent (22%); 



55% of incidents of domestic 
violence egainst women were not 
reported to the pol ice. The 
principel reesons for not 
reporting the incident were 
thet i t wes e personal matter 
(59%), the police could not do 
anything about i t (58%) , fear 
of revenge by the offender 
(52%) and because of a wish to 
protect the offender (35%); and 

55% des incidents avec violence en 
milieu familial n'ont pas été 
signalés h la pol ice . Les 
principales raisons invoquées sont 
l e neture personnelle de l ' e f f a i r e 
(59%), l 'impuissance de la police 
(58%), l e crainte de r ep rése i l l e s 
per l ' in f rec teur (52%) et le désir 
de protéger l ' i n f rec teur (35%); et 

by comperison, the primary 
reeson given by mêles for 
fei lure to report esseult wes 
that the incident was too minor 
(67%). This was also the most 
common reeson given by femele 
victims of s t renger- to-s t renger 
àssau l t s (62%) . 

les hommes qui décident de ne pas 
signeler l ' in f rac t ion "h le police 
invoquent comme principele reison 
le peu d'importance de l ' i nc iden t 
(67%). C'est égelement la reison 
le plus souvent donnée per l e s 
femmes egressées per tn inconnu 
(62%). 
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This report represents e j o i n t 
e f f o r t between the Reseerch end 
S t e t i s t i c s Group, Ministry of 
the So l i c i t o r Generel of Cenede 
(MSG) end the Cenedien Centre for 
Just ice S t e t i s t i c s (CCJS), 
S t e t i s t i c s Cenede. This b u l l e t i n 
wes prepered by Holly Johnson 
(MSG) with the essistance of 
Joanne Lacroix (CCJS). 

Inqu i r ies should be addressed to 
Joanne Lacroix, the Cenedien 
Centre for Justice S t e t i s t i c s , Lew 
Enforcement Progrem, 19th f l oo r , 
R.H. Coets Bui ld ing, Tunney's 
Pasture, Ottawa, Ontario, K1A 
0T6. (613) 990-6643. 

Le présent rapport const i tue le f r u i t des 
e f fo r t s réunis du Groupe de le recherche et 
de la s ta t is t ique du So l l i c i t eu r général 
Canada (MSG) et du Centre canadien de la 
s ta t i s t ique jur id ique (CCSJ), Stat is t ique 
Cenede. Le présent b u l l e t i n a été préparé 
par Holly Johnson (MSG) de concert avec 
Joenne Lecroix (CCSJ). 

Toutes demendes de renseignements doivent 
être edressées b Joenne Lecroix, l e 
Centre cenedien de le s ta t i s t ique 
j u r i d i q u e . Programme de l ' app l i ca t i on de 
l a l o i , 19e étage, immeuble R.H. Coats, 
Parc Tunney, Ottewe (Onterio) , K1A 0T6. 
(613) 990-6643. 
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TABLE 1 . CRIMES OF VIOLENCE KNOHN TO THE POLICE, CANADA, 1965-1985 

TABLEAU 1 . CRIMES AVEC VIOLENCE SIGNALÉS Â LA POLICE, CANADA, 1965-1985 

1965 1970 1975 1980 1985 

Murder/ 
Meurtre 

Manslaughter/ 
Homicide i n v o l o n t a i r e coupable 

I n f a n t i c i d e 

Attempted Murder/ 
Tentative de meurtre 

A s s a u l t / 
Voies de f a i t 

Sexual Of fences/ 
I n f r a c t i o n s d ' o r d r e sexuel 

Robbery/ 
Vol q u a l i f i é 

Abduc t ion / 
Enlèvement 

Total Crimes of Violence/ 
f o t a l des crimes avec violence 

Rates per 100,000 P o p u l a t i o n / 
Taux pour 100,000 h a b i t a n t s 

243 

34 

0 

111 

433 

34 

0 

260 

633 

63 

1 

642 

493 

97 

3 

792 

651 

47 

6 

862 

45,373 78,979 101,886 117,111 143,127 

7,443 11,025 10,900 12,787 21,467 

5,576 11,630 21,299 24,581 22,752 

910 

58,780 102,361 135,424 155,864 189,822 

299 481 597 648 749 

Source: Canadian Centre for J u s t i c e S t a t i s t i c s , S t a t i s t i c s Canada, Canadian Crime S t a t i s t i c s , annual 
cata logue no. 85-205. 

Source: Centre canadien de l a s t a t i s t i q u e j u r i d i q u e , S t a t i s t i q u e Canada, S ta t is t ique de la c r i m i n a l i t é 
du Canada, cata logue annuel no. 85-205. 

TABLE 2 . FULL-TIME POLICE OFFICERS AND POLICE OFFICERS MUÎDERED, CANADA, 1%5-1985 

TABLEAU 2. AGENTS DE POLICE A PLEIN TEMPS ET AGENTS DE POLICE ASSASSINES, CANADA, 1965-1985 

Number o f Fu l l -T ime 
Po l i ce O f f i c e r s 
Nombre d 'agents 
de p o l i c e b p l e i n 
temps 

Number o f Po l i ce 
O f f i c e r s Murdered 
Nombre d 'agents 
de po l i ce assassinés 

1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 
1974 
1975 
1976 
1977 
1978 
1979 
1980 
1981 
1982 
1983 
1984 
1985 

32,010 
34,069 
35,881 
37,044 
38,589 
40,295 
42,630 
43,762 
45,809 
48,075 
50,663 
51,193 
51,778 
51,716 
52,018 
52,922 
53,689 
53,663 
53,177 
53,102 
53,464 

•Source: Canadian Centre for J u s t i c e S t a t i s t i c s , S t a t i s t i c s Canada. 
Source: Centre canadien de l a s t a t i s t i q u e j u r i d i q u e . S t a t i s t i q u e Canada. 



TABLE 3. 

11 

ESTIMATED OCCURRENCE OF VIOLENT INCIDENTS 
IN SEVEN CANADIAN CITIES 

TABLEAU 3. FRÉQUENCE DES ACTES CRIMINELS AVEC VIOLENCE 
DANS SEPT VILLES CANADIEN^CS 

Estimated Number 
Nombre approximatif 

Sexual Assault/ 
Agression sexuelle 

Robbery/ 
Vol qual i f ié 

Assault/ 
Voies de f a i t 

Total Violent Incidents/ 
notai des actes criminels 
avec violence 

17,300 

49,200 

285,700 

352,200 

Rates per 1,000 popu la t i on 
16 and o lder 

Taux pour 1,000 h a b i t a n t s 
16 ans e t p lus 

Tota l 

3.5 

10 

57 

70 

Source: Canadian Urban V i c t i m i z a t i o n Survey, 1982. 
Source: Le sondage canadien sur l a v i c t i m i s a t i o n en m i l i e u u r b a i n , 1982. 

Maies 
Hommes 

0.8 

13 

79 

90 

Females 
Femmes 

5.8 

39 

53 

TABLE 4. PROPORTION Of VIOLENT INCIDENTS REPORTED TO POLICE, 
BY GENDER OF VICTIM (SEVEN CANADIAN CITIES) 

TABLEAU 4. POURCENTAGE DES ACTES CRIMINELS AVEC VIOLENCE SIGNALÉS 
h LA POLICE, SELON LE SEXE DE LA VICTIME (SEPT VILLES CANADIENNES) 

Percent Reported/ 
Crimes signalés en pourcentage 

Sexual Assault/ 
Agression sexuelle 

Robbery/ 
Vol qual i f ié 

Assault/ 
Voies de fa i t 

Total Violent Incidents/ 
ITotal des actes criminels 
avec violence 

Maies 

Hommes 

34 

36 

Females 

Femmes 

39 

58 

Tota l 

38 

45 

30 

34 

42 

46 

Source: Canadian Urban V i c t i m i z a t i o n Survey, 1982. 
Source: Le Sondage canadien sur l a v i c t i m i s a t i o n en m i l i e u u r b a i n , 1982. 

34 

38 
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Figure I 
Rates of Property, Violent and Other Criminal Code Offences, Canada, 1965-1985 
Taux des crimes contre la propriété, des crimes avec violence et des autres infractions au Code 
criminel, Canada, 1965-1985 
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Source: Statistics Canada, Canadian Centre for Justice Statistics, Canadian Crime Statistics, annual catalogue no. 85-205. 
Source: Statistique Canada, Centre canadien de la statistique juridique. Statistique de la criminalité du Canada, 

catalogue annuel n" 85-205. 

Figure II 

Crimes of Violence, Canada, 1985 
Crimes avec violence, Canada, 1985 

Total Crimes of Violence -
Nombre total de crimes avec violence 
-189,822 

Assault 
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75% 
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12% 
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L'homicide 

.4% 

Attempted murder 
Tentative de meurtre 

.5% 

Abduction 
Enlèvement 

.5% 

Source: Statistics Canada, Canadian Centre for Justice Statistics, Canadian Crime Statistics, annual catalogue no. 85-205. 
Source: Statistique Canada, Centre canadien de la statistique juridique. Statistique de la criminalité du Canada, 

catalogue annuel n" 85-205. 



Figure III 
Homicide Rate in Canada, 1965-1985 
Taux d'homicide au Canada, 1965-1985 
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Source: Statistics Ceinada, Canadian Centre for Justice Statistics, Homicide in Canada, annual catalogue no. 85-209. 
Source: Statistique Canada, Centre canadien de la statistique juridique. L'homicide au Canada, catalogue annuel n" 85-209. 

Figure IV 
Location of Homicide Offences by Gender of Victim, Canada, 1985 
Lieu de l'homicide selon le sexe de la victime, Canada, 1985 
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(1) In cases where the homicide took place in the résidence of both the victim and the suspect, the homicide is scored as having occurred 
in the victim's résidence. 

(1) Dans les cas où l'homicide a été commis à la résidence de la victime et du suspect, il est considéré comme ayant eu lieu à la 
résidence de la victime. 

Source: Statistics Canada, Canadian Centre for Justice Statistics, Homicide in Canada, annual catalogue no. 85-209. 
Source: Statistique Canada, Centre canadien de la statistique juridique. L'homicide au Canada, catalogue annuel, no 85-209. 
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Figure V 
Relationship Between Victim and Suspect for Solved Homicide Offences, by Gender of Victim, 
Canada, 1985 
Relation entre la victime et son présumé agresseur, infractions résolues, selon le sexe de la victime, 
Canada, 1985 
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Source: Statistics Canada, Canadian Centre for Justice Statistics, Homicide in Canada, annual catalogue no. 85-209. 
Source: Statistique Canada, Centre canadien de la statistique juridique. L'homicide au Canada, catalogue annuel, n" 85-209. 

Figure VI 
Location of Assault by Gender of Victim(i), 1982 
Lieu de perpétration de voies de fait selon le sexe de la victime(i), 1982 

Seven Canadian Cities 
Sept villes canadiennes 

Home of 
Public place Victim's home friend/acquaintance Work Pub/Bar 

Endroit public Demeure Demeure d'un ami Lieu de travail Taverne ou bar 
de la victime ou d'une connaissance 

% 
—ilOO 

(1) Includes: population aged 16 years and over. 
(1) Y compris la population âgée de 16 ans et plus. 

Source: Canadian Urban Victimization Survey, 1982. 
Source: Le Sondage canadien sur la victimisation en milieu urbain, 1982. 
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Figure VII 

Relationship Between VictimO) and Suspect in Assault Incidents, by Gender of Victim, 1982 
Relation entre la victime(i) et son présumé agresseur pour les incidents de voles de fait, selon le 
sexe de la victime, 1982 
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Ĥ 
Acquaintance 
Connaissance 

Maie - Homme 

12 

^̂ ^̂ H 
Relative 
Parent 

~~ 

— 

— 

% 
100 

90 

80 

70 

60 

50 

40 

30 

20 

10 

0 

(1) Includes: population aged 16 years and over. 
(1) Y compris la population âgée de 16 ans et plus. 

Source: Canadian Urban Victimization Survey, 1982. 
Source: Le Sondage canadien sur la victimisation en milieu urbain, 1982. 
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